YepHiBeubknii HAlIOHATLHUI YHiIBepcuTeT iMeHi FOpisa @eabkoBr4a
@DakyJbTeT iHO3eMHUX MOB

kadenpa ¢panuny3bkoi Qinos0rii Ta mepexaany

POBOYA MNMPOINPAMA

Ino3zemHa MoBa 3a npogeciiHUM CIPAMYBAHHAM /

Langue étrangere professionnelle

OcsitHi nporpamu «lIpakmuuna ncuxonozisy, «CoyianbHa nCUxono2is»
Cuneunianbnicts C Ilcuxomoris

I'any3b 3nanb C4 CouianbHi HayKH, )KypHaJIICTUKA 1 iHPopMaIis

PiBenb BuIIOT OcBiTH miepmmii (0akamaBpChKU)

dakyJabTeT Ne1aroriky, MCUX0J0rii Ta colianbHOi poOOTH

MoBa HaBuanHsi ppaHITy3bKa /yKpaiHChKa

YepuiBui 2025 pik



PoGoua mnporpama HaBYaIbHOI IUCHMIUTIHU [HO3emHa Mmoea (3a npoghecitinum
CNpAMYy8aHHsM) CKIIQJleHa BIJAMOBIAHO JI0O OCBITHHO-MPO(]ECIHHOI/OCBITHHO-HAYKOBOI
nporpamu «IIpakmuyuna ncuxonoeisa», « Coyianbha nCuxonois»

Po3poOHukmu:

Pycnax JI. A., NMONEHT, KaHAUAAT TEAArOTIYHUX HAyK, JOIEHT Kadeapu (paHITy3bKOl
dbimoorii Ta nepexyiany
Mamecesa O.0., acuctenT kadeapu Gpaniry3bkoi Hi1070r1i Ta mepeKIagy

(I1.1.5. asmopis, nocada, HayKoeutl cmyniub, GYeHe 36aHHS1)

Buxaanau, o 3a0e3nedye YUTaHHS 1aHOI HABYAJIBHOL TUCIUIUTIHU:

Mameeeea 0.0., acucteHT Kadempu Gppaniy3pkoi Gionorii Ta nepexIamLy
(I1.1.b. 6uxnadaua, nocaoa, HaAyko8uli CMynits, 84eHe 36aHH)

3aTrBepmkeHO0 Ha 3aciganHi Kadenpu ¢ppaHiy3pkoi GIONOrIT Ta IEpeKIamLy
IIpomoxon Ne 1 6io «26» cepnusi 2025 poky

B.o. 3aBigyBaua kadenpu Onena CTE®YPAK
(nionuc)

CxBaJieHO0 METOJIMYHOIO Pajior0 (paKyIbTeTy / HABYAIbHO-HAYKOBOTO 1HCTUTYTY

Ilpomokon Ne  gio0 « » 20235 poky

T'osioBa meToMuHOT paau Ipuna BEXKEHAP
(nionuc)

[ToromkeHo 3 METOAMYHOIO paiolo (paKyabTETY Meaaroriku, MCUXOJIOTi Ta CoaibHOI poOOTH

[Tporokon Ne 1 Big “ 7 2025 poky

['onoBa MeTonmuuHOT pagu GaKkyIbTeTy




AHOTaNis TUCHUILTIHN (TPU3HAYECHHS HABYAJIBHOI TUCIUILIIHK).

3HaHHS OHIET 3 THO3EMHUX MOB € OCHOBOIIOJIOXKHOIO YMOBOIO pearizarii bomoHchkux
MPUHIUIIB, METOIO SIKUX € MIJHECEHHS MPECTUXKY YKPaiHCHKOI BHUIIOI OCBITH B CBITOBOMY
OCBITHbOMY mpocTopl. Lle mnpakTuuHuil Kypc, AKud mepeadayae BUBYEHHS 0a30BOTO
(OHETUYHOTO, TPaMaTHYHOTO Ta JIEKCHYHOTO Marepialy y Mekax 3alporOHOBAaHUX IS
BUBYCHHS TeM. [lomnsrae y ¢popmyBaHHI OCHOBHUX MOBHHX HaBHUYOK T4 MOBJIICHHEBUX BMiHb:
BUMOBHM, YHWTaHHS, IHCHbMa, ay[lifOBaHHs, OQOPMIICHHS BHCJIOBIIOBaHHS B YCHIH Ta
MUCHMOBIN (opMi BiJi TTOYATKOBOTO S0 MOPOTOBOTO PiBHS BUBYCHHS MOBU (A2-Bl 3rigHO
knacudikarii MmoBaux kommereHiiit CECR — Cadre Européen Commun de Référence).

MeTa HaBYAJBLHOI JUCIUILJIIHH:

noJisirae y HaOyTTi MailOyTHIMU (axiBIIMU TIEBHOTO PiBHS 3HAHb 3 (hpaHITy3bKOT MOBH Ta
BMiHb OIPaIbOBYBaTH (PPaHKOMOBHI TEKCTH 3a ()axoM, Ha TOOYTOBOMY, KYJIETYpOJIOTTHHOMY
Ta podeciitHOMy pIBHSIX; TPAKTUIHE BOJIOIIHHS IHO36MHOIO MOBOIO Ha aBTOHOMHOMY PiBHI,
HEOOXITHOMY JJisi JAI0BOoro Ta mNpodeCiiHOro CHIIKyBaHHS, peali3allis Ha MUChMI
KOMYHIKaTUBHUX HaMIpiB, MOB'SI3aHUX 3 BHPOOHUYMMH YyMOBaMu (haxy; JOCSTHEHHS
CTyACHTAaMH pIBHS 3HaHb, BIAMOBIIHUX JO BUMOI JUIUIOMOBAHOIO CIELialiCcTa, SKUN
3a0€3MeUnTh MOKIIMBICTh 3aCTOCYBAaHHS 1HO3€MHOI MOBH Y TIPAKTUYHIN TIsITBHOCTI.

3aBaanns kypcey: — HaOyTTs 3aranbHuX (3K) Ta PpaxoBux komnerentHoctel (DK):
3K 2. 3pmatHicTh KPUTHYHO Ta BIAMNOBIJAIBLHO 3aCTOCOBYBaTH 1H(OpMaIiiHl Ta
KOMYHIKAI[IITHI TEXHOJIOT11 B IPAKTUYHIN MisITBHOCTI.
3K 4. 31aTHICTh 10 KPUTUIHOTO Ta A0OCTPAKTHOTO MUCIICHHS, aHAJII3y Ta CHHTE3Y.
3K 6. 3paTHICTh 10 €(EKTHUBHOIO CIUIKYBaHHS Ta ONpallOBaHHA (PaxoBoi JTeparypu
1HO3EMHOIO MOBOIO.

IIpepexkBizuTu.
3HO 3 ino3emHoi MOBH ((ppaHIily3bKa, aHIJIIHChKA), 0a30B1 3HAHHS MOBO3HABYUX JTUCIIUTLIIH
(YkpaiHChKa MOBA).

IIporpammui pe3yabratu HapyanHs (ITPH):
VY pe3ynbrari BUBYCHHS HABYAIBHOI JUCITUTUTIHU CTY/ICHT TOBUHEH
BMiTH:
IIPH 13. Tlocmyroysaruch iHO3eMHOI MOBOK (MOBaMM) Uil OOMIiHY IOCBiZOM, IIiIBHILEHHS
kBasti(ikaii, orpuManHs npodeciiinoi iHpopmariii.



Onuc HABYAJIBHOI JUCHHUILIIHUA

3arajabHa iHgopmanist
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CTpyKkTypa 3MicTy HABYAJIBHOI JUCUMILIIHA

Hassu 3micToBUX
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3micToBuii moayas 1.
®pannys3bka opdoenis. Jlekcnko-rpaMaTHYHNN Kypc
Tema 1. 10 3 7 10 0. 9.5
TectyBaHHs MOBHHX 5
3HaHb  CTYACHTIB 34
HIKIJTBHOIO MPOTpamoro:
(oHonorivHMI piBeHBb
(anTaHH), rpaMaTUIHUAN
piBEHB (nncanns),
JICKCUYHHUHU P1BCHb




(opdorpadis), MOBJICHHS
(KOMyHIKaTUBHA
KOMIIETEHILis )

Donemuxa. Yuranus

mrep C/G / E rTa
oykBocmonyders ch, ph,

qu, tion. 3araibHa
XapaKTEePUCTHKA 3BYKOBOT
CUCTEMU (panIy3bpK01
MOBH. Cucrema
MIPUTOJIOCHUX Ta
0COOJIMBOCTI ix

ApTUKYJIALII B IOPiBHSAHHI
3 MIPUTOJIOCHUMH
YKpaiHCBKOI MOBH.
Harozoc i moxin MoBHOrO
MOTOKYy  Ha  PUTMIiYHI
rpymu. TemepimHiii dbac.
BigminroBanus aieciis 1
rpymnu 'y Présent 3-x
dhopmax.

Jlekcuka Ta TEKCT 3i

CHeriajabHOCTI.

Po3moBHa TeMa

«3HalOMCTBO»

Tema 2 10 10 8.5
Qonemuxa  llpaBuia

yutaHHs  OykBu E,

HEBUMOBHI KIHIEBI

MIPUTOJIOCHI.

I'pamamura: OcoOoBi

3aMEHHUKU-ITIIMETH.

Mopdonoriuyai  rpynu

J€CITIB. HaxkazoBuii

cnocioO. 3anepeyHa

dbopma. 3aranpHe

MUTaHHS.

Tema 3. 10 10 8
@onemuxa:  llpaBuna 6

YUTAHHS
OykBocmoiyueHb  (eu,
oeu, ou-u).

I pamamuka: OCHOBHI1
MpaBUJIa yTBOPEHHS
KIHOYOTO POy
MPUKMETHUKIB Ta
iMeHHUKIB. OCHOBHI
MIpaBWJIa yTBOPSHHS
MHO>KMHU IMEHHHKIB Ta
MIPUKMETHHKIB.




[MutanHs 10 IpsIMOro
noxatky. [luranus 1o
miaMera.
BigMiHroBaHHS
niecnosa III rpymu étre.
JlekcuKka Ta TEKCT 31
creniajabHOCTI.

Moayab-KOHTPOJIb

2

Pasom 3a 3MicTOBUM
Mozyiem 1

30

1
5

15 30 4

26

3micToBHIT MOTYJI

DoHEeTHUYHHUI TA JIEKCHKO-TPAMATUYHMIA KypC 3 €

b 2.
JIeMeHTaMHU NPodeciiiHOol JIeKCUKH.

Tema 1.

Donemuxa: Yntanus
OyKBOCHOIYYEeHHS -0Nn,
-om ta — ill; -il.

I pamamuxa:
Heos3nauenuii Ta
O3HAUYEHUI apTUKIIL.
BoxuBaHHs apTUKIIA
micast 3BOpoTy c’est Ta
ce sont. HesxuaHHs
aptuxis. besocoboBuit
3BopoT il y a. Bka3iBHi
Ta MIPUCBIHI
MIPUKMETHHUKHU.
Jlekcuka Ta TeKcT 3i
CHEIaIBHOCTI.

14

6

8 15 1

14

Tema 2.

Donemuxa:
BykBocnonydyenr —au ;
-eau, —ui; -uy, — oi, -
oy, — ion. I pamamuxa:
KinpkicHI YHCITIBHHKH.
BigMminroBaHHs
niecnoBa Il rpymm
avoir.  BigmiHOBaHHS
niecioBa Il rpymm
faire. [Turanbamit
MPUCITIBHUK ~ combien.
ITuranpant
MIPUCITIBHUK quel.
Jlekcka Ta TEKCT 3i
CIIeIiaIbHOCTI.
Po3smoBHa Tema: «Ma
familley.

14

14

Moayab-KOHTPOJIb




Pa3om 3a 3micToBEUM
MoayJieM 2

30

15

30

28

Ycnoro roavu

60

30

S W|lwk —

60

52

JIeKCMYHO-rpaMaTH4Hi aCIIEKTH 3 eJIeMEHTAMH PO3MOBHOI IPAKTHKHU Ta NpodeciiHol JICKCHKH.

3micToBuii MoxyJb 3.

Tema 1. @Qonemuxa :
Yuraaus
OyKBOCIIONy4YEHb -€n ;
-em ; -an ; -am.

I pamamuxa:
BiaMmiHroBaHHS q1€CIIIB
III rpynu prendre,
apprendre, comprendre.
BigMiHtoBaHHS I€CIIIB
[rpymuHa—¢.er;-¢.
er. Ilutanus no
migmera. OcoOoBi
MPUIIECTIBHI
3aliMEHHUKU-TOIaTKH.
ITuransaNit
IIPUKMETHUK comment.
Po3moBHa Tema: «Moe
HaBuaHHs» Ta «Ilopu
POKY»

16

8 8

15

1

14

Tema 2. Douemuxa
Yuranus
OyKBOCIIONTyYeHb — in, -
im, - un, - um, - ain,
-aim, ain —  aim.
I'pamamuka: JliecnoBa
I rpynm aller. 3murnii
apTukiib. IluranHa 10
HE TMPSIMOTO JofaTka (a
qui, de qui, de quoi).
Po3moBHa Tema: «Mos
OCOOHCTICTBY.

12

15

14

Monynb-KOHTPOIb

Pa3omM 3a 3MicTOBUM
MojayJsieMm 3

30

15

30

28

JIeKCMYHO-rpaMaTH4Hi aCIIEKTH 3 eJIeMeHTAMH PO3MOBHOI IPAKTHKHU Ta NpodeciiHol JIeKCHKH.

3micToBuii MoxyJIb 4.




Tema 1.

IToBTOpEHHH
(OHETHYHOTO KypCY.
I'pamaruka: [TutanbHi
MpUCIiBHUKH ou / d’ou,
quand, pourquoi.
BiaMmiHroBaHHS q1€CIIiB
IT rpymnu. 3aiiMeHHUKOBI
niecnoBa. Po3moBHa
TeMa: «Miil pobounit
neHby». Tenedona
po3MoBa.

12

31

15

13

Tema 2.

Tekcer 31 crierianbHOCTI.
I'pamamuxa:
VY1BOpenns futur
immeédiat. Passé proche
(immeédiat).

12

15

13

Monyib-KOHTPOIIb.

Pa3omM 3a 3MicToBUM
MoxyJiem 4

24

30

26

YcenLoro roqimH

60

30

60

52

3aJik

3microBuii Moy b 1. JIeKCMYHO-TrpaMaTH4Hi aclIeKTH B IPOoQeciiiHUX TeKCTaXx.

III cemecTp

Tema 1. I pamamuxa:
YTBopeHHs Passé
composé,
BIJIMIHIOBAaHHA 3 avoIr
Ta &tre Ha MPHUKIAII
TEKCTY 31 CleliaabHOCTI
Po3moBHa Tema: «lxa».

5

3

2

5

2

Tema 2. BuBueHHs
MUHYJIOTO
HE3aBEPIIICHOTO Yacy
(imparfait) Ta
NOpiBHSHHSA 3 (passé
compos¢) Ha IPHUKIAII
TEKCTY 31 CIeliagbHOCTI

Tema 3. BuBueHHs
MalOyTHBOI'O Yacy
(Futur simple), Ha
MPUKIIAAL TEKCTy 3i
creniajabHOCTI.

Monyib-KOHTPOIb




Pa3om 3a 3micToBEUM 15 9 6 15 5
MoayJaem 1

10

3micToBuii MoayJb 2.
Jlekcuko-rpamMaTuyHi NpUHIUNY PpaHIy3bK0I MOBH B TPO(eCiiiHUX TeKCTaxX.

Tema 1. Busuenns 5 3 2 5 2
YMOBHOTO Yacy
(Coditionnel présent).
YMOBHI pe4eHHS.
BuBueHHs nekcuku 3i
CHEIIaIbHOCTI.

Tema 2. Le gérondif — 4 2 2 4 -
TEMPUKMETHUK, Ha
MIPUKIIAJIl TEKCTY 31
creniajabHOCTI.
BuBueHHs JIEKCUKH 31
creniajabHOCTI.

Tema 3. IloBropeHHs 4 2 2 4 -
BHUBYCHOI'O
rpaMaTu4dHoro
Mmarepiany. [ligroroska
710 €K3aMEHY.

Mony/ib-KOHTPOJIb 2 2 2

Pa3om 3a 3micToBEUM 15 9 6 15 4
MOIYJIEeM 2

11

Ycboro rotH 30 1 12 30 9

21

Temn NPpaKTUHIHHUX 3aHATD

HazBa Temn

TecTtyBaHHS MOBHHMX 3HAaHb CTYICHTIB 3a LIKUIBHOIO TPOrpamMoro: (HOHOJIOTIYHHNA DPIiBEHb
(uuTaHHS), IpaMaTUYHUN piBeHb (MHMCaHHS), JIEKCUYHUI piBeHb (opdorpadis), MOBICHHS
(KOMyHIKaTUBHA KOMIICTCHITis)

@onemuxa. Yuranns mitep C/G / E Tta OykBocmomyuennb ch, ph, qu, tion. 3arambHa
XapaKTepUCTHKA 3BYKOBOT CUCTeMHU (paHIly3bkoi MoBH. CHcTeMa PUTOJI0CHUX Ta 0COOINBOCTI
iX apTUKyJALil B MOPIBHAHHI 3 MPUTOJOCHUMH yKpaiHChKOT MoBM. Haromoc i moaia MOBHOTO
MOTOKY Ha pUTMiuHi rpynu. Po3mMoBHa TeMa «3HalilOMCTBOY.

@onemuxa llpaBuna untanas OykBu E, HEBUMOBHI KiHIIEBI ipuronocHi. / pamamuxa: OcoOoBi
3aliMeHHHKH-TIiAMeTH. Mopdororiuni rpynu miecniB. TenepinmHiii yac. BiqmiHrOBaHHS miecimiB
1 rpyniu y Présent 3-x ¢opmax. Hakazoswuii cioci6. 3anepeuna ¢popma. 3aragbHe MATAHHS.
Jlekcrka Ta TEKCT 31 CIIeiaIbHOCTI.

®oneruka: [IpaBuia unranHs OyKBOCIIOIyYeHb (eu, oeu, ou-u). [pamaruka: OCHOBHI mpaBmiIa
YTBOPEHHS JKIHOYOTO POy NPUKMETHHKIB Ta iMEHHHKIB. OCHOBHI ITpaBUjIa yTBOPEHHS
MHOXKUHH IMECHHHKIB Ta MPUKMETHUKIB. [IuTtanus 1o mpsimoro aoxarky. [luranus go miamera.
BinmintoBanns giecnosa Il rpymnu étre. Jlekcuka Ta TEKCT 31 CHENiadbHOCTI.




@onemuxa: YntanHs OyKBOCHONy4eHHS -on, -om Ta — ill; -il. / pamamuxa: Heo3nauenuii ta
O3HAYEeHUH apTUKIIl. BoKMBaHHS apTUKIIA Micis 3BOpOTY c’est Ta ce sont. HeBkuBaHHS apTUKIIS.
BezocoboBwmii 3BopoT il y a. Bka3iBHi Ta NpHUCBiiiHI TIPUKMETHHKH.

Jlekcrka Ta TEKCT 31 CHeIiaJbHOCTI.

@onemuxa: bykBocmosy4eHb —au ; -eau, —ui ; -uy, — oi, - oy, — ion./ pamamuxa: KinbkicHi
yrcniBHUKH. BinmintoBanus niecnosa Il rpynu avoir. BiqmintoBanns giecnosa III rpynu faire.
[MutansHuil npucniBHuk combien. [Tutansuuit npuciiBHUK quel. Jlekcuka Ta Tekcr 3i
cremiansHoCTl. Po3sMoBHa TeMa: «Ma familley.

@onemuxa : YntanHs OyKBOCIOIYUYEHb -€N ; -em ; -an ; -am. I pamamuxa: BimMiHIOBaHHS
niecnis III rpynu prendre, apprendre, comprendre. BinmintoBanus aiecni [ rpynu Ha—e . er; -
¢ . er. [Iuranns no migmera. OcoOOBI MpUTIECTIBHI 3aiiMEHHUKHU-10AaTKH. [IuTanpHmi
IIpUKMETHUK comment. Po3moBHa Tema: «Moe HaBuanHs» Ta «llopu poky»

@onemuka : YutaHHs OyKBOCIONYyYe€Hb — in, - im, - un, - um, - ain, -aim, ain — aim.
I'pamamuxa: Jiecnosa Il rpynu aller. 3nutuit aptuxns. [utanua 1o He mpsiMoro goxaatka (a
qui, de qui, de quoi). Po3moBHa TeMa: «Most 0COOUCTICTBY.

Tema 1. [ToBTOpeHHS (DOHETHYHOTO KYpCY.
I'pamaruxka: [Mutansui npucniBauku ou / d’ou, quand, pourquoi. BiqmintoBanus giecnis 11
rpymnu. 3aiiMEeHHUKOBI AieciioBa. Po3MoBHa Tema: «wmiit pobounit AeHs». Tenedona po3Mona.

Tekcer 31 crienianbHOCTI. [pamatuka: YTBopenns futur immédiat. Passé proche (immédiat).

I'pamaruka: YTBOpenHs Passé composé, BiAMiHIOBaHHS 3 avoir Ta &tre Ha MPUKIA/l TEKCTY 31
cneuianbHOCcTi Po3MoBHa Tema: «lxka»

12.

BuBueHHs MUHYIIOTO He3aBepIeHOTo Yacy (imparfait) Ta mopiBHsIHHS 3 (passé composé) Ha
MPUKJIAIl TEKCTY 31 creriaabHOCT [TopsikoBi Ta KUIbKICHI YMCTIBHUKH. Po3MOBHa Tema: mopu
poky. Iloroxa.

13.

BuBuenns maitOytHporo yacy (Futur simple), Ha mpukiIaai TEKCTY 31 CremiaabHOCTI.

14.

Busuennst ymoBHoro yacy (Coditionnel présent). YMOBH1 peueHHs. BUBYUEHHS JIeKCUKH 31
CHeLiaJbHOCTI.

15.

Le gérondif — nienpuKMeTHUK, Ha IPUKIIAJl TEKCTY 31 CHEI1aIbHOCTI. BUBUEHHS JTEKCUKH 31
CHeLIaJbHOCTI.

3aBnaHHs V1A caMOCTiiiHOT po0oTH CTyAeHTIB

[lin vac camocTiiHOi POOOTH CTYICHTH BUKOHYIOTh 3aBJaHHSA 3 IIJIPYYHUKIB Ta IOCIOHHUKIB,
NPEACTAaBICHUX B OCHOBHOMY CIIMCKY JITepaTypd Ta 3aBJaHHS Ha HaBUalbHIA Iuiatgopmi Moodle
https://moodle.chnu.edu.ua/course/view.php?id=2650
https://moodle.chnu.edu.ua/course/view.php?id=1716

Ne 3/t

HasBa Temu

Uwuranns 1 nepeknaz ¢paxoBoro Tekcty "Le peuple francais"

[Tepekas ¢axoBoro Tekcty "Le peuple francais"

Yuranns 1 nepeknan ¢paxosoro tekcty "La langue frangaise”

[epekas axoBoro texcty "La langue francaise"

Uwuranus ta nepekian gax.tekcry “La Gaule”

[Tepekas dax.texcty“‘La Gaule”

YuranHs Ta nepekian ¢ax.tekcry “Le petit Prince”

Iepekas ¢ax.texcty“Le petit Prince”

el el Il Bl Rl ol el Bl e

UwuranHs Ta iepexiian gax. Tekcty “Sur laterre comme au ciel”



https://moodle.chnu.edu.ua/course/view.php?id=2650
https://moodle.chnu.edu.ua/course/view.php?id=1716

10. [ [Tepekas ¢ax. Tekcty “Sur la terre comme au ciel”

11 MonynbHa KOHTPOJIBHA poOoTa

12. | Yuranna ta nepeksaj gax. Tekcty “L’histoire des nations”

13. | Ilepekas ¢ax. Tekcty “L’histoire des nations”™

14. | Yuranns Ta nepeknan ¢ax.texcry “Un coeur simple”

15. | Iepexkas ¢ax.tekcty“Un coeur simple”

16. | Yuranns ta nepeknan ¢ax.texcry “Le dromadaire mécontent”

17. | Ilepekas ¢ax.tekcry “Le dromadaire mécontent”

18. | Uuranns Ta nepeknan ¢ax.texcry “Le Renard et le Bouc”

19. | Ilepexka3 dax.tekcry “Le Renard et le Bouc”

20. | Ywuranns ta nepexiian gax.tekcty “Le gros lot”

21. | Ilepekas ¢ax.tekcty*“Le gros lot”
22. | Yuranns ta nepexnan gax.tekcty “La parure”
23. | Ilepeka3 ¢ax.tekcry “La parure ”

24. | MonynbpHa KOHTPOJIbHA POOOTA

25. | Yuranns ta nepexnan dax.tekcry “Une vendetta”

26. | Ilepekas dax.tekcty “ Une vendetta ”

2

27. | Yuranns Ta nepexnan dax.texcty “ La grappe de raisin’

28. | Iepekas dax.tekcry “Lagrappe de raisin”

29. | Yuranns ta nepexnan ax.tekcry “Les trois souhaits”

30. | Ilepexka3 dax.tekcty “Les trois souhaits

31. | Yuranns dax.texkcry “Apprendre une langue étrangere
32. | Iepekas ¢pax.tekcty “Apprendre une langue étrangere”
33. | Yuranus Ta nepeknaj pax.texcry “Mannequin”

34. | MoaynbpHa KOHTpOJIbHA poboTa

MeToau HABYAHHA
HaByanus 1 BUKJIaOaHHA HABYAJILHOI JUCHUINIIHU 3OIMCHIOETHCSI 3a JOIOMOIOIO
CIOBeCHMX (TIOSICHEHHS), HAOYHMX (JI€MOHCTpallisl), MNPAKTUYHUX (BIPaBH) METOIIB.
3aCTOCOBY€ETBCSI TAKOXK TEXHOJIOTS BUKOPUCTAHHS OIOpP, KPEaTUBHI TEXHOJOTIT TOIIO).
JIoCSTHEHHSI OCBITHHOI METH ¥ IPOTHO30BAHUX MPOTPAMHUX PE3YJILTATIB MOKIIUBE 3aBIISIKU
BUKOPDUCTAHHIO HOBITHIX TEXHOJIOTiM: KOMITIOTEpHUN Kiac, Mepexa [HTepHer,
IHTEpPHET-CTOPIHKA AUCIMILIIHUA Ha mardgopmi Moodle.

CucTeMa KOHTPOJIIO TA OLIHIOBAHHS
Buau Tta popmu KOHTPOIIO
dopmu nomouHo20 KOHTPOIO; YCHI BIJIMOBII CTYIEHTIB, TECTYBaHHS Ta IMHCbMOBI pOOOTH.
dopMa nidcymKo8020 KOHTPOIIIO: 3aIIIK - 2 CEMECTp, ICIIUT — 3 cCeMecTp
3aJtik CKJIaIa€ThCs 3 IBOX YaCTHH : MUChMOBA poOoTa (25 6aniB) Ta ycHa BinnmoBias (15 6amis).
MakcuManbHa KiJTbKICTh 0aiiB 3a 3aiik — 40.
[TincymkoBui peUTHHT 3 [HO3eMHOI MOBU 3a NPOpeCciuHUM CIPAMYBAHHAM € CEPEAHE 3 PEUTHHTOBUX
OIIIHOK 32 KOYKHHI MOJIYJIb Ta OIIHKY 32 3aJliK.

3aco0u oniHIOBaHHSA
1/ TectoBi 3aBnanHs (B ToMy uucii Ha mardgopmi Moodle)

2/ camoCTiitH1 poOOTH Ha MPAKTUYHOMY 3aHATTI
3/ MmoxynbHI podotu (B ToMy uncii Ha matdopmi Moodle)



4/ TecToBl MOAYJIBHI poOOTH (B TOMY uHncii Ha matdopmi Moodle)
5/ TBOpPY1 poboTH
6/ pobota rpymnax

6. (I)OpMI/l INOTOYHOIO Ta lIiIlcyMKOBOFO KOHTPOJII0

®opMa MOTOYHOTO KOHTPOJIIO —

. camocCTiliHa MICbMOBa po0oTa,
. rpymnoBa po0oTa,

. yCHa BIJIMOBI1/Ib,

. YUTAHHS Ta MEPEKIal TCKCTY

Kpurepii oniHioBaHHS pe3yJibTaTiB HABYAHHS 3 HABYAJIbLHOI JUCUMILIIHH

(KputepieM ycHiniHOTO MpOXOKEHHS 3100yBauyeM OCBITH IM1JCYMKOBOTO OIIIHFOBAHHS MOXE
OyTH JOCATHEHHS HHUM MiHIMaJbHUX IOPOTOBHX pIBHIB OIIIHOK 3a KOXXHUM 3alUIAaHOBaHHM
Pe3ybTaTOM HAaBYaHHS HABYAIBHOT IUCITUTLTIHY.
MiHiMalbHUN TOPOTOBUM PIBEHb OIIIHKM BAapTO BU3HAYATH 3a JOIOMOIOI0 SIKICHMX KPHUTEpIiB 1
TpaHcopMyBaTH HOro B MiHIMajdbHy IMO3UTHBHY OIIIHKY BHMKOPUCTOBYBAHOI YHCIOBOT
(pEeHUTHHIOBOT) IIKAJIN).

Po3mnonin 0aiB, IKi OTPUMYIOTH CTYI€HTH

[ToToune TecTyBaHHs Ta camocCTiiiHa podoTta 1-2 cemecTpu
3anik Cyma
3mictoBuii Moaynb Nel-2 3microBuii Mmoayns Ne 3-4
T| T| T | T| T2 T1 T2 | TI T2
Bceworo Bceworo 40 100
1 2 3 1
5 5 5 7 8 30 7 8 7 8 30
T1, T2 ... — TeMu 3MiCTOBUX MOJYIIB.
[ToToune TecTyBaHHs Ta camoCTiifHa poOoTa 3 cemecTp
icuT Cyma
3mictoBuit Mmoaynb Nel 3micToBuit MoIynb Ne 2
T1 T2 T3 Bcroro Tl T2 T3 Bceroro 40 100
5 5 5 15 5 5 5 15

[IIxana oniHoBanHga: HapmioHaabHa Ta EKTC
Ouinka 3a HamioHaabHow | Oninka 3a mkajaow ECTS
HIKAJI0I0 Ouninka (0aan) IlosicHeHH# 3a




PO3IIHPEHOI KAJIOI0
Bigminno A (90-100) BIIMIHHO
B (80-89 ¢ 100pe
Jo6pe ( ) JLy’Ke 100p
C (70-79) o0pe
3A10BLILEO D (60-69) 3aJ0BLIBHO
! E (50-59) JIOCTATHBO
(HEe3aI0BIIIHHO)
FX (35-49) 3 MOXJIMBICTIO TTOBTOPHOTO
CKJIaJIAaHHS
He3anoBliibHO (He3a/10BIILHO)
3 O0O0OB’S3KOBUM CaMOCTIHHUM
F (1-34) ONpAaIOBAHHAM OCBITHBOTO
KOMIIOHCHTY A0 MEPCCKIaaaHHA

3apaxyBaHHs pe3yJbTaTiB HeopMaIbLHOI OCBITH
[Hopsinok BusHanHsa y UHY im. FOpiga @eapkoBuya pe3ynapTarTiB HaBYaHHS, 3100yTUX LUISIXOM
HecpopMaJILHm Ta/a6o IHCI)OpMaJIBHOI OCBITH peFHaMCHTOBaHO TaKUMH  JIOKYMECHTaMH:

niversyteti- 1men1-ﬂ1r11a fedkovycha rezultatlv navchannla zdobutykh-shllakhom neformalnm taabo 1nf0rmaln01 osv1t
y/

PexomenagoBaHna Jiiteparypa

ba3oBa (ocHoBHA)
1. Kproukos [.I"., Mamorenko M.II., Xnomyk B.C., BoeBoacrka B.C. Frangais accéléré: IIpuckopenuii kypc
¢bpaniry3bkoi MoBH: [TiIpydHUK A CTY. BUIL. HaBY. 3a]1. — 3-€ aBT. BUJ., Bunp. - K., 2005.

2. Grammaire en dialogue. Niveau débutant

3. Grammaire progressive du frangais. Niveau intermédiaire. M. Bpulares, J.-L. Frérot. - CLE
International. — 2000. —220 p.

4. Tekctw uIsi JOMAIIHBOTOYMTAHHSA 3 (paHIly3pkoiMOBU: uisictyaeHTiBl-IIkypciBdimomoriunoro
¢axynbrery / Y. Marseea O.0. — Yepnismi: Pyta, 2007. — 56 c.

5. Textes spécialisés (pour les étudiants de la faculté des lettres) - TekcTu 115 JOMaNTHLOTO YUTAHHS / YKII.
0.0. MatgeeBa. — Uepwnismi: Pyta, 2009. — 64 c.

JlomomizkHa

1. Apo3nos A. A. I'pamaruka ¢paHiy3pkoi MOBH B Tabmuisx ta cxemax. —K.: BIT Jloroc, 2012. — 96 c.

2. Abry D. Chalaron M.-L. La nouvelle grammaire des premiers temps / Dominique Abry (Auteur),
Marie-Laure. — Grenoble : Presses Universitaires de Grenoble. — 288 p.

3. Akiiz A., Bazelle-Shamaei B., Bonenfant J. Exercices de grammaire en contexte, niveau débutant /
Anne Akiiz, Bernadette Bazelle-Shamaei, Jo€lle Bonenfant. Paris : - Hachette. — P. 144.

4 Brunel F., Valletta A. Orthographe. Grammaire. Conjugaison. — P., 1991.

Miquel C. Grammaire en dialogues - Niveau débutant / Claire Miquel. — Cle internationnal.- P. 128
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5. Miquel C. Vocabulaire progressif du francais avec 250 exercices / Claire Miquel. — Paris: CIé
internatinal. — 190 p.

Indopmauiitni pecypeu

1. http://www.tvSmonde.com/

2. http://www.fle.fr/

3. http://www.larousse.fr/

4. http: lin a

5. http://monde.bonjourdumonde.com/index/indexpedago.htm

6. http://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-4514.php
7

8

9

1

. www.bonjourdefrance.com/n3/fichepeda.htm

. http://www.educaserve.com./pemiere.php3

. http: frenchcl xer/frames/04exfr.htm
0. http://polarfle.com

IHoaiTuka akageMiyHoi 100poOYECHOCTI

JloTpuMaHHS TOJIITUKY IIOJ0 aKaJEMIYHOI JOOPOYECHOCTI Y4aCHUKaMHU OCBITHBOTO MIPOIIECY

IIpY BUBYCHHI HABUAJHHOT IUCIUIUIIHA PETIAMEHTOBAHO TAKUMH IOKyMEHTaAMHU:

v «Etnunmii  xomexc  UepHIBEIIBKOTO — HAIIOHAJIBHOTO  yHiBepcutTeTy iMmeHi IOpis
denbKOBUYA» https://www.chnu.edu.ua/media/jxdbs0zb/etychnyi-kodeks-chernivets
koho-natsionalnoho-universytetu.pdf';

v «llonoxeHHsIM TIPO BUSIBICHHS Ta 3armo0iraHHs akaJeMiqHOTro mariary y YepHiBebKoMy
HAI[lOHAJIEHOMY YHIBEPCUTETY iMeHi1 FOpis

®deapkoBuua» https:// www.chnu.edu.ua/media/nSnbzwgb/polozhennia-chnu-pro-plahi
at-2023plusdodatky-31102023.pdf .
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